
 

Abstrakt 

Diplomová práce ukazuje přístupy kognitivní gramatiky k popisu a analýze fungování 

kategorie pádu, zejména v češtině a ruštině. Pozornost je při tom omezená na kognitivní 

gramatiku v podání amerického lingvisty R. Langackera. Zásadními pro tuto práci jsou rovněž 

studia kognitivní slavistky L. Jandové o kognitivní sémantice ruských a českých pádů. 

Z hlediska této disciplíny diplomantka zkoumá interferenční jevy u ruskojazyčných mluvčích 

češtiny, tj. pomocí pojmového aparátu příslušného kognitivní gramatice vysvětluje rozdílné 

užití kategorie pádu v obou zmíněných jazycích. 
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